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ͪवचारणीय ͪववाɮयक 

प¢कारगण के बीच लंबे समय से अलगाव, ÛयायǓनण[य लǒंबत कई 

लंबे मुकदमे, सुलह के कई असफल Ĥयास।  मɮुदा अंतǐरम भरण-

पोषण के संबंध मɅ था, तथाͪप, ͪववाह के अपूरणीय Ǿप से टूट जाने 

के मɮदेनजर भारत के संͪ वधान के अनुÍछेद 142 के तहत शिÈतयɉ 

का Ĥयोग करते हुए अपीलाथȸ-प×नी और Ĥ×यथȸ-पǓत के बीच ͪववाह 

को ͪवघǑटत कर Ǒदया गया। Ĥ×यथȸ ɮवारा अपीलाथȸ को भुगतान कȧ 

जाने वालȣ èथायी Ǔनवा[ह åयय  कȧ राͧश।             

शीष[ ǑटÜपͨणया ँ 

भारत का संͪ वधान – अनुÍछेद 142 – के तहत शिÈतयɉ का Ĥयोग – 

असधुाय[ होने के मɮदेनजर ͪववाह का ͪवघटन – दोनɉ प¢ एक वष[ से 

भी कम समय तक एक साथ रहे और ͪपछले नौ वषɟ से अलग-अलग 

रह रहे थे- अपीलाथȸ ɮवारा Ĥ×यथȸ -पǓत के ͨखलाफ Đूरता, चोट एव ं

दहेज कȧ मांग के गंभीर आरोप – कई ͧसͪवल/आपराͬधक काय[वाहȣ 

लǒंबत – सुलह के असफल Ĥयास: 



अͧभǓनधा[ǐरत: अनुÍछेद 142 के तहत ͪववाह को समाÜत करने कȧ 

ǓनǑहत शिÈतयɉ का Ĥयोग तब ͩकया जाता है जब Ûयायालय पाता है 

ͩक ͪववाह समाÜत हो चुका है, अåयवहाǐरक है, सुधार से परे है, 

भावना×मक Ǿप से नçट हो चुका है तथा इस Ĥकार पूरȣ तरह से टूट 

चुका है, भले हȣ मामले के तØयɉ मɅ लागू ͪवͬध मɅ Ǒदए गए तलाक के 

ͧलए कोई आधार नहȣ ं बनता है- वत[मान मामले मɅ, प¢कारगण के 

बीच ͪववाह पूरȣ तरह से टूट चुका है- दोनɉ प¢कारगण ने आपसी 

सहमǓत से यह भी तय ͩकया है ͩक उनका पǓत-प×नी के Ǿप मɅ अपना 

ǐरæता जारȣ रखने का कोई इरादा नहȣ ंहै- Ǔनचलȣ Ûयायालयɉ के आदेश 

एवं Ǔनण[य अपाèत ͩकए गए- अनÍुछेद 142 के तहत शिÈतयɉ का 

Ĥयोग करते हुए प¢कारगण के बीच ͪववाह समाÜत कर Ǒदया गया 

तथा तलाक का आदेश दे Ǒदया गया।        [अनुÍछेद 15, 18, 20, 

34] 

रख-रखाव– èथायी Ǔनवा[ह åयय– अनुदान –  भारत के संͪ वधान के 

अनुÍछेद 142 के तहत शिÈतयɉ का Ĥयोग करते हुए प¢कारगण के 

मÚय ͪववाह समाÜत हो गया- Ĥ×यथȸ- Ĥ×यथȸ-पǓत बɇक मɅ उपाÚय¢ 

के Ǿप मɅ काय[रत थे और उनका शɮुध वेतन ĤǓत माह 5 लाख ǽपये 

से अͬधक था, जबͩक अपीलाथȸ-प×नी का वेतन 1,39,000 ǽपये ĤǓत 

माह था- अपीलाथȸ ने एकमुæत Ǔनपटान के Ǿप मɅ 5 से 7 करोड़ ǽपये 

कȧ मांग कȧ, Ĥ×यथȸ ने 50 लाख ǽपये देन ेकȧ पेशकश कȧ: 

अͧभǓनधा[ǐरत: दोनɉ प¢कारगण के जीवन èतर उÍच हɇ, िजसका आनंद 

अपीलाथȸ-प×नी न े उनके अलग होने के बाद भी लेना जारȣ रखा- 

यɮयͪप दोनɉ हȣ सुयोÊय हɇ और लाभकारȣ रोजगार मɅ लगे हɇ, तथाͪप 

Ĥ×यथȸ, अपीलाथȸ कȧ माͧसक आय से लगभग पांच गुना अͬधक 

कमाता है- Ĥ×यथȸ के तीन आͬĮतɉ, अपने èवयं के खचɟ एवं बɇक 

ऋणɉ के ĤǓत कुछ दाǓय×व हɇ, लेͩकन èपçटतः उसके पास अपनी पूव[ 



प×नी का भरण-पोषण करने कȧ ͪवƣीय ¢मता भी है- ͪववाह ͪवÍछेद  

के बाद भी अपनी प×नी का भरण-पोषण करना उसके ͧलए कानूनी 

दाǓय×व एवं ͪवƣीय ¢मता रखता है-    भरण-पोषण या èथायी Ǔनवा[ह 

åयय  दंडा×मक नहȣ ंहोना चाǑहए, बिãक प×नी के ͧलए बेहतर जीवन 

èतर सǓुनिæचत करन े के उɮदेæय से होना चाǑहए- प¢कारगण कȧ 

सामािजक एवं ͪवƣीय िèथǓत, उनके वत[मान रोजगार के साथ-साथ 

भͪवçय कȧ संभावनाओं, जीवन èतर एवं उनके दाǓय×वɉ, देनदाǐरयɉ 

तथा अÛय खचɟ को Úयान मɅ रखत े हुए, Ĥ×यथȸ Ǔनधा[ǐरत समय के 

भीतर अपीलाथȸ को èथायी Ǔनवा[ह åयय के Ǿप मɅ 2 करोड़ ǽपये का 

भुगतान करेगा।[अनुÍछेद 30, 32-34] 

भरण-पोषण - èथायी Ǔनवा[ह åयय- उͬचत माğा मɅ - एकमुæत Ǔनपटान 

के ÛयायǓनण[यन और Ǔनधा[रण के संबंध मɅ ͪवͬध-  ͪवचारणीय कारक - 

चचा[ कȧ गई। 

उɮधतृ Ǔनण[यज ͪवͬध  

Ǒहतेश भटनागर बनाम दȣपा भटनागर [2011] 6 एससीआर 118: 
(2011) 5 एससीसी 234; अशोक हुरा[ बनाम Ǿपा ǒबͪपन झवेरȣ 
[1997] 2 एससीआर 875: (1997) 4 एससीसी 226; ͧशãपा शैलेश 
बनाम वǽण ĮीǓनवासन [2023] 5 एससीआर 165: (2022) 15 

एससीसी 754; ͪवÛनी परमवीर परमार बनाम परमवीर परमार [2011] 
9 एससीआर 371 : 2011 (13) एससीसी 112; ͪवæवनाथ अĒवाल 
बनाम सरला ͪवæवनाथ अĒवाल [2012] 7 एससीआर 607: (2012) 7 
एससीसी 288; रजनीश बनाम नेहा एवं अÛय [2020] 13 एससीआर 

1093: (2021) 2 एससीसी 32 - पर Ǔनभ[रता रखी गई।  

मनीष जैन बनाम आकां¢ा जनै [2017] 3 एससीआर 702: (2017) 
15 एससीसी 801; शैलजा व अÛय बनाम खोÞबÛना (2018) 12 



एससीसी 199; सुनीता कचवाहा व अÛय बनाम अǓनल कचवाहा 

(2014) 16 एससीसी 715 – संदͧभ[त ͩकया गया।  

अͬधǓनयमɉ कȧ सूची 

भारत का संͪ वधान; दंड सǑंहता, 1860; दहेज Ǔनषेध अͬधǓनयम, 

1961; घरेल ू Ǒहसंा से मǑहलाओं का संर¢ण अͬधǓनयम, 2005; दंड 

ĤͩĐया सǑंहता, 1973। 

मूलशÞदɉ कȧ सूची 

भारत के संͪ वधान का अनÍुछेद 142; भारतीय संͪ वधान के अनुÍछेद 

142 के तहत ͪववाह ͪवÍछेद  करने कȧ अंतǓन[Ǒहत शिÈतया;ं ͪववाह 

का असधुारणीय Ǿप से टूटना; ͪववाह ͪवÍछेद; भारत के संͪ वधान के 

अनुÍछेद 142 के तहत शिÈतयɉ का Ĥयोग करते हुए ͪववाह ͪवÍछेद; 

भारतीय संͪ वधान के अनुÍछेद 142 के तहत शिÈतयɉ का Ĥयोग करते 

हुए दȣ गई तलाक कȧ ͫडĐȧ;  वैवाǑहक ͪववादɉ मɅ एकमुæत समझौता; 

भरण-पोषण; èथायी Ǔनवा[ह åयय; उͬचत माğा मɅ èथायी Ǔनवा[ह åयय;  

एकमुæत समझौता; वैवाǑहक ͪववाद; अलगाव; सुलह असफल; अंतǐरम 

भरण-पोषण; Đूरता, चोट एवं दहेज कȧ मांग के आरोप; प¢कारगण कȧ 

सामािजक एवं  ͪवƣीय िèथǓत। 

से उɮभूत मामला 

आपराͬधक अपीलȣय अͬधकाǐरता : आपराͬधक अपील सं. 2915-2024 
/2918 

Ǒदãलȣ िèथत Ǒदãलȣ उÍच Ûयायालय के Ǒदनांͩकत 01.12.2023 से पाǐरत 

Ǔनण[य एवं आदेश से आप.ͪव.वा. 406/2023 एवं आप.ͪव.वा. 

4294,4907,17294/2023 के साथ आपराͬधक अपील सं. 2919- 

2922/2024  



 

प¢कारगण कȧ ओर से ĤèतǓुत  

गौरव भाǑटया, वǐरçठ अͬधवÈता, पवनĮी अĒवाल, उ×कष[ जायसवाल, 
अपीलाथȸ के ͧलए अͬधवÈतागण। 

समीर कुमार, Ĥ×यथȸ के ͧलए अͬधवÈतागण। 

उÍचतम Ûयायालय का Ǔनण[य/आदेश 

Ǔनण[य 

Ûया. Įी ͪवĐम नाथ  

आप.अपील सं............../2024@ͪव.अनु.या.(आप.) सं. 672-675/2024: 
1.अनुमǓत ĤदाǓनत। 

2. वत[मान अपीलɅ Ǒदãलȣ उÍच Ûयायालय ɮवारा आप.ͪव.मा. 406/2023 
एवं आप.ͪव.आ. 4294/2023, आप.ͪव.आ. 4907/2023, आप.ͪव.आ. 
17294/2023 मɅ पाǐरत Ǒदनांक 01.12.2023 के आ¢ेͪपत आदेश से 
उ×पÛन हुई हɇ, िजसके तहत Ûयायालय ने Ĥ×यथȸ को अǓतǐरÈत सğ 
Ûयायाधीश, गौतम बुɮध नगर ɮवारा उसके सम¢ अपीलɉ मɅ अपीलाथȸ को 
Ǒदए गए अंतǐरम भरण-पोषण के कुल बकाया का केवल 20% भुगतान 
करने का Ǔनदȶश Ǒदया है। वत[मान अपील मɅ Ĥ×यथȸ के बɇक खाते को कुक[  
करने एव ं अंतǐरम भरण-पोषण के ͧलए आ¢ेͪपत Ǔनण[य कȧ Ǔतͬथ तक 
65,00,000/- ǽपये (केवल पɇसठ लाख ǽपये) के पूण[ बकाया का भुगतान 
करने कȧ अपीलथȸ कȧ Ĥाथ[ना को अèवीकार करन ेको भी चुनौती दȣ गई 
है।             

3.  वत[मान मामले कȧ तØया×मक पçृठभूͧम यह है ͩक अपीलाथȸ-प×नी 
एवं Ĥ×यथȸ-पǓत के बीच ͪववाह Ǒदनांक 30.04.2015 को हुआ था तथा 
एक वष[ के भीतर Ǒदनांक 13.04.2016 को थाना मǑहला थाना, गौतम 



बुɮध नगर, यूपी मɅ अपीलाथȸ-प×नी ɮवारा कȧ गई ͧशकायत के आधार पर 
भारतीय दंड सǑंहता कȧ धारा 498क/323/504, 18601 और दहेज Ǔनषेध 
अͬधǓनयम, 1961 कȧ धारा 3/4 के तहत Ĥाथͧमकȧ सं. 34/2016 पंजीकृत 
कȧ गई थी। इलाहाबाद उÍच Ûयायालय के सम¢ Ĥ×यथȸ कȧ आपराͬधक 
ͪवͪवध ǐरट याͬचका मɅ ͬगरÝतारȣ पर रोक लगाने एवं Ĥाथͧमकȧ को रɮद 
करने कȧ मांग करते हुए, Ǒदनांक 06.05.2016 के आदेश के माÚयम से 
उÍच Ûयायालय ने प¢कारगण को मÚयèथता के ͧलए संदͧभ[त ͩकया और 
इस तरह Ĥ×यथȸ कȧ ͬगरÝतारȣ पर रोक लगा दȣ। त×पæचात ǐरट याͬचका 
को Ǒदनांक 22.09.2016 के आदेश ɮवारा गुणागुण के आधार पर खाǐरज 
कर Ǒदया गया।                     

4.  इसके बाद अपीलाथȸ न े ÛयाǓयक मिजèĚेट, गौतम बुɮध नगर के 
सम¢ घरेल ू Ǒहसंा से मǑहलाओं का संर¢ण अͬधǓनयम, 2005 कȧ धारा 
12 के तहत आवदेन सं. 4622/2016 पेश ͩकया, िजसमɅ उसके ɮवारा 
पीडÞãयूडीवी अͬधǓनयम कȧ धारा 23 के तहत अंतǐरम भरण-पोषण कȧ 
मांग करते हुए एक आवदेन भी दायर ͩकया गया था। ÛयाǓयक मिजèĚेट 
ने Ǒदनांक 10.05.2018 के आदेश के तहत Ĥ×यथȸ को अपीलाथȸ को 
35,000/- ǽपये (केवल पɇतीस हजार ǽपये) का अंतǐरम भरण-पोषण देने 
का Ǔनदȶश Ǒदया।    दोनɉ प¢कारगण ने अǓतǐरÈत सğ Ûयायाधीश, 
गौतमबुɮध नगर के सम¢ दो अलग-अलग अपीलɉ के माÚयम से इस 
आदेश को चुनौती दȣ। Ǒदनांक 01.02.2019 के आदेश के तहत, अǓतǐरÈत 
सğ Ûयायाधीश ने ÛयाǓयक मिजèĚेट के आदेश को संशोͬधत ͩकया तथा 
Ĥ×यथȸ को अपीलाथȸ को ĤǓत माह 45,000 ǽपये और उसकȧ बेटȣ को 
ĤǓत माह 55,000 ǽपये का भुगतान करने का Ǔनदȶश Ǒदया। Ĥ×यथȸ ɮवारा 
Ĥèतुत अपील खाǐरज कर दȣ गई।               

5. अंतǐरम भरण-पोषण के आदेश से åयͬथत होकर, Ĥ×यथȸ ने दंड ĤͩĐया 
सǑंहता, 1973.4 कȧ धारा 482 के तहत इलाहाबाद उÍच Ûयायालय के 



सम¢ आवदेन सं. 12860/2019 Ĥèतुत ͩकया और मामले को Ǒदनांक 
09.04.2019 के आदेश ɮवारा पुनः मÚयèथता के ͧलए भेजा गया। Ǒदनांक 
06.07.2019 को प¢कारगण के बीच मÚयèथता ͪवफल हो गई एवं 
अपीलाथȸ ने Ǒदनांक 01.02.2019 के आदेश का पालन न करने अथा[त 
अंतǐरम भरण-पोषण का भुगतान न करने के ͧलए Ĥ×यथȸ के ͨखलाफ 
पीडÞãयूडीवी अͬधǓनयम कȧ धारा 31(1) के तहत आपराͬधक आवेदन सं. 
41/2019 दायर ͩकया। गौतमबुɮध नगर के ͪवɮवान अपर ͧसͪवल 
Ûयायाधीश ततृीय कȧ Ûयायालय ɮवारा समन जारȣ ͩकया गया था। Ĥ×यथȸ 
ने दं.Ĥ.सं. कȧ धारा 482 के तहत आवदेन सं. 33533/2019 के माÚयम 
से इलाहाबाद उÍच Ûयायालय के सम¢ समन को चुनौती दȣ थी। Ǒदनांक 
16.09.2019 के आदेश के तहत समन पर रोक लगा दȣ गई तथा Ǒदनांक 
13.12.2019 के आदेश के   ɮवारा, इलाहाबाद उÍच Ûयायालय ने 
ÛयाǓयक मिजèĚेट के सम¢ लǒंबत पीडÞãयूडीवी अͬधǓनयम कȧ धारा 12 
के तहत अपीलाथȸ के आवदेन का शीē Ǔनपटान करने का Ǔनदȶश Ǒदया 
Èयɉͩक काय[वाहȣ मɅ कोई रोक नहȣ ंथी।                   

6. Ĥ×यथȸ ɮवारा ͩकए गए आवदेन पर, पीडÞãयूडीवी अͬधǓनयम कȧ धारा 
12 के तहत आवदेन सं. 4622/2016 और पीडÞãयूडीवी अͬधǓनयम कȧ 
धारा 31(1) के तहत आपराͬधक आवदेन सं. 41/2019 कȧ काय[वाहȣ इस 
Ûयायालय ɮवारा पाǐरत Ǒदनांक 13.08.2021 के आदेश ɮवारा तीस हजारȣ 
Ûयायालय, Ǒदãलȣ मɅ èथानांतǐरत कर दȣ गई। Ǒदãलȣ मɅ मामला 
स.ं41/2019 को मामला सं. 882/2022 के Ǿप मɅ दज[ ͩकया गया तथा 
मामला सं. 4622/2016 को मामला सं. 691/2022 के Ǿप मɅ दज[ ͩकया 
गया। इस बीच, इलाहाबाद उÍच Ûयायालय ने Ǒदनांक 14.03.2023 के 
आदेश के तहत Ĥ×यथȸ ɮवारा धारा 482 दं.Ĥ.सं. के तहत दायर आवदेन 
स.ं 33533/2019 और आवदेन सं. 12860/2019 को उसके अͬधवÈता 
ɮवारा Ǒदए गए बयान के आधार पर Ǔनरथ[क बताते हुए खाǐरज कर Ǒदया। 
Ĥ×यथȸ ने Ǒदãलȣ उÍच Ûयायालय के सम¢ आपराͬधक पुनरȣ¢ण याͬचका 



एवं आपराͬधक ͪवͪवध आवदेन Ĥèतुत ͩकया, िजÛहɅ Đमशः आपराͬधक 
पुनरȣ¢ण याͬचका सं. 298/2023 तथा आपराͬधक ͪवͪवध मामला स.ं 
1951/2023 के Ǿप मɅ पंजीकृत ͩकया गया, िजसमɅ पहले कȧ तरह हȣ 
राहत कȧ मांग कȧ गई और अंतǐरम भरण-पोषण के आदेश को चुनौती दȣ 
गई।         

7. अपीलाथȸ ने भारतीय संͪवधान के अनुÍछेद 227 सहपǑठत धारा 482, 
दं.Ĥ.सं. के अंतग[त एक याͬचका दायर कȧ िजसमɅ मǑहला Ûयायालय, तीस 
हजारȣ, कɅ ġ, नई Ǒदãलȣ के सम¢ लǒंबत मामलɉ मɅ Ĥ×यथȸ के खातɉ कȧ 
कुकȽ सǑहत उͬचत Ǔनदȶश देने कȧ मांग कȧ गई और इसे आपराͬधक 
ͪवͪवध मामला स.ं 406/2023 के Ǿप मɅ पंजीकृत ͩकया गया। Ǒदãलȣ 
उÍच Ûयायालय ने Ǒदनांक 08.05.2023 के आदेश के तहत याͬचका मɅ 
अपीलाथȸ ɮवारा दायर ͪवͪवध आवदेन का Ǔनपटान कर Ǒदया एवं Ĥ×यथȸ 
को Ǔनदȶश Ǒदया ͩक वह 31.12.2022 तक देय अंतǐरम भरण-पोषण के 
कुल बकाया का 10%, यानी 52,95,000/- ǽपये का 10%, आदेश कȧ 
तारȣख से पंġह Ǒदनɉ कȧ अवͬध के भीतर याͬचकाकता[ को त×काल अंतǐरम 
राहत के Ǿप मɅ भुगतान करे।                

8.  Ǒदãलȣ के तीस हजारȣ िèथत मǑहला Ûयायालय के सम¢ काय[वाहȣ मɅ 
उÍच Ûयायालय के उपरोÈत आदेश को संशोͬधत ͩकया गया एवं Ûयायालय 
ने Ĥ×यथȸ को चौबीस घंटे के भीतर अपीलाथȸ को 2 लाख ǽपये और शेष 
राͧश 3,92,500 ǽपये (तीन लाख ǓनÛयानबे हजार पांच सौ ǽपये माğ) 
Ǒदनांक 09.06.2023 से पहले भुगतान करने का Ǔनदȶश Ǒदया।              

9. Ǒदãलȣ उÍच Ûयायालय ने आपराͬधक पुनरȣ¢ण एव ं Ĥ×यथȸ ɮवारा 
दायर ͪवͪवध आवदेन के साथ अनुÍछेद 227 के तहत अपीलाथȸ कȧ 
याͬचका का अंǓतम Ǿप से Ǔनपटान करते हुए, Ĥ×यथȸ                                                                                                                             
को बीस Ǒदनɉ कȧ अवͬध के भीतर याͬचकाकता[ को अंतǐरम रखरखाव के 
कुल बकाया का 20% यानी 65,00,000/- ǽपये (पɇसठ लाख ǽपये केवल) 



का भुगतान करने का Ǔनदȶश Ǒदया। उÍच Ûयायालय न े Ĥ×यथȸ के बɇक 
खातɉ को कुक[  करने एवं Ǔनण[य कȧ Ǔतͬथ तक रखरखाव के पूण[ बकाया 
का भुगतान करने के ͧलए अपीलाथȸ कȧ Ĥाथ[ना को खाǐरज कर Ǒदया, जो 
ͩक अǓतǐरÈत सğ Ûयायाधीश, गौतम बुɮध नगर ɮवारा अपील सं. 39 
और 62/2018 मɅ पाǐरत Ǒदनांक 01.02.2019 के आदेश ɮवारा अपीलाथȸ 
को Ǒदए गए अंतǐरम रखरखाव के ͧलए था। उÍच Ûयायालय न ेमहानगर 
मिजèĚेट, मǑहला Ûयायालय, कɅ ġȣय िजला, तीस हजारȣ Ûयायालय को 
Ǔनदȶश Ǒदया ͩक वह दोनɉ प¢कारगण के आय शपथपğ पर ͪवचार करने 
के बाद, तीन महȣने के भीतर उसके सम¢ लǒंबत मामले मɅ Ĥ×यथȸ ɮवारा 
अपीलाथȸ को माͧसक Ǿप से देय अंतǐरम भरण-पोषण राͧश कȧ माğा तय 
करɅ। इस आदेश को अपीलाथȸ प×नी ने हमारे सम¢ इस आधार पर 
चुनौती दȣ है ͩक Ĥ×यथȸ पǓत ने ͪपछले साढ़े पांच वषɟ से अंतǐरम भरण-
पोषण के ͧलए कोई राͧश का भुगतान न करके अंतǐरम भरण-पोषण के 
आदेश कȧ अवहेलना कȧ है।          

10. Ĥ×यथȸ-पǓत ने इन अपीलɉ का इस आधार पर ͪवरोध ͩकया है ͩक 
अपीलाथȸ इन सभी वषɟ मɅ मामलɉ के लǒंबत रहने के दौरान लाभकारȣ 
रोजगार मɅ लगी रहȣ है उसके पास अचल संपͪƣ के Ǿप मɅ कई 
पǐरसंपͪƣया ं हɇ, तथा अपनी ͪपछलȣ शादȣ से हुई नाबाͧलग बेटȣ के ͧलए 
उसे पहले हȣ 40 लाख ǽपये कȧ भरण-पोषण राͧश ͧमल चुकȧ है। दोनɉ 
प¢कारगण के ͪवɮवान वǐरçठ अͬधवÈता Ĥ×यथȸ ɮवारा अपीलाथȸ को दȣ 
जाने वालȣ अंतǐरम भरण-पोषण राͧश से असहमत थे। लेͩकन वे दोनɉ 
प¢कारगण के बीच तनावपणू[ संबंधɉ पर सहमत Ĥतीत होते हɇ, िजसे दोनɉ 
प¢कारगण ने सुलह के दायरे से बाहर बताया है।                            

11. इस Ûयायालय ने सुलह कȧ संभावना पर चचा[ करन े के ͧलए 
प¢कारगण कȧ बंद कमरे मɅ भी सुनवाई कȧ, लेͩकन काय[वाहȣ के दौरान 
दोनɉ प¢ɉ ने कहा ͩक व ेआपसी सहमǓत से अपने ͪववाह को ख़×म करने 



के ͧलए तयैार हɇ, Èयɉͩक दोनɉ प¢कारगण के सुलह कȧ कोई संभावना 
नहȣ ंबची है और ͪववाह अब केवल कागजɉ पर हȣ रह गया है।            

12. हमने संबंͬ धत प¢ɉ के ͪवɮवान वǐरçठ अͬधवÈतागण कȧ दलȣलɅ 
ͪवèतार से सुनी हɇ।              

13. सव[Ĥथम यह Úयान देना Ĥासंͬगक है ͩक यह ͪववादाèपद नहȣ ंहै ͩक 
ͪववाह के Ĥथम वष[ मɅ हȣ प¢कारगण के बीच मतभेद उ×पÛन हो गए थे 
तथा अपीलाथȸ प×नी और Ĥ×यथȸ पǓत ͪपछले नौ वषɟ से अलग-अलग रह 
रहे हɇ। ǐरकॉड[ से यह भी पता चलता है ͩक प¢कारगण को ͪवͧभÛन 
Ûयायालयɉ ɮवारा कई चरणɉ मɅ मÚयèथता के ͧलए भेजा गया था और 
सुलह तथा ͪववाह को जारȣ रखने के सभी Ĥयास ͪवफल हो गए हɇ तथा 
प¢ɉ के बीच अब साथ मɅ रहन ेकȧ कोई संभावना नहȣ ंहै। इस Ĥकार, ऐसा 
Ĥतीत होता है ͩक दोनɉ प¢कारगण के बीच ͪववाह परूȣ तरह से टूट चुका 
है।      

14.  ǐरकॉड[ से यह भी èपçट है ͩक Ĥ×यथȸ के ͨखलाफ Đूरता, चोट और 
दहेज कȧ मांग कȧ ͧशकायत अपीलाथȸ ɮवारा उनकȧ शादȣ के पहले 11 
महȣनɉ के भीतर दज[ कȧ गई थी, िजसके बाद अपीलाथȸ ɮवारा 
पीडÞãयूडीवी अͬधǓनयम कȧ धारा 12 के तहत सुर¢ा कȧ मांग करते हुए 
आवेदन दायर ͩकया गया था। अपीलाथȸ ने पीडÞãयूडीवी अͬधǓनयम कȧ 
धारा 31(1) के तहत अंतǐरम भरण-पोषण कȧ मांग करते हुए आवदेन 
दायर ͩकया था। इसके तुरंत बाद, Ĥ×यथȸ ने ͪवशषे ͪववाह अͬधǓनयम, 
1954 कȧ धारा 17(1)(घ) के तहत याͬचका दायर कȧ, िजसमɅ Đूरता के 
आधार पर ͪववाह ͪवÍछेद  कȧ मांग कȧ गई। ये सभी काय[वाǑहया ंतब से 
लǒंबत हɇ तथा ÛयाǓयक मिजèĚेट ɮवारा Ǒदए गए तथा बाद मɅ अǓतǐरÈत 
सğ Ûयायाधीश ɮवारा संशोͬधत अंतǐरम भरण-पोषण के आदेश को दोनɉ 
प¢कारगण  ɮवारा कई चुनौǓतया ंदȣ गई हɇ।                



15.  प¢कारगण के बीच लबंे समय से अलगाव, Ûयाय Ǔनण[य के ͧलए 
लǒंबत लंबे समय से चल   रहे कई मुकदमे, तथा सुलह के कई असफल 
Ĥयास के उपरोÈत èवीकृत तØय इस बात के Ĥमाण हɇ ͩक प¢कारगण के 
मÚय ͪववाह परूȣ तरह से टूट चुका है।            

16. Ǒहतेश भटनागर बनाम दȣपा भटनागर मामले मɅ, इस Ûयायालय ने 
कहा ͩक Ûयायालय ɮवारा ͪववाह के अपरूणीय ͪवघटन के आधार पर 
ͪववाह को तभी ͪवघǑटत ͩकया जा सकता है, जब ऐसा Ĥतीत हो ͩक 
ͪववाह को बचाना असभंव हो गया है,सुलह के सभी Ĥयास ͪवफल हो गए 
हɇ तथा Ûयायालय को ͩकसी भी उͬचत संदेह से परे यह ͪवæवास हो गया है 
ͩक ͪववाह के बचे रहन ेऔर सफल होने कȧ कोई संभावना नहȣ ंहै।                    

17. इसके अलावा, इस Ûयायालय ने अशोक हुरा[ बनाम Ǿपा ǒबͪपन जावेरȣ 
मामले मɅ यह ǑटÜपणी कȧ थी ͩक सभी आवæयक कारकɉ के सचंयी Ĥभाव 
पर ͪवचार करने के बाद तथा यह देखते हुए ͩक प¢कारगण  के बीच लंबे 
समय से चले आ रहे मतभेदɉ के कारण ͪववाह टूट गया है, तथा इस 
Ĥकार प¢कारगण कȧ पीड़ा को लंबे समय तक जारȣ रखने एवं उनके ǐरæते 
के अपǐरहाय[ अंत को èथͬगत करने से कोई उपयोगी उɮदेæय, चाहे वह 
भावना×मक हो या åयावहाǐरक ĤाÜत नहȣ ंहोगा, Ûयायालय ͪववाह ͪवÍछेद  
का आदेश पाǐरत कर सकता है।       

18.  इस Ûयायालय न ेͪपछले कई वषɟ मɅ अनेक Ǔनण[यɉ के माÚयम से 
भारत के संͪ वधान के अनुÍछेद 142 के अÛतग[त ͪववाह को ͪवघǑटत करने 
के ͧलए अपनी अंतǓन[Ǒहत शिÈतयɉ का Ĥयोग ͩकया है, जहा ंयह पाता है 
ͩक ͪववाह समाÜत हो चुका है, असाÚय है, सुधार से परे है, भावना×मक 
Ǿप से नçट है एव ंइस Ĥकार पूरȣ तरह से टूट चुका है, भले हȣ मामले के 
तØयɉ के आधार पर लागू ͪवͬध मɅ Ĥदƣ तलाक के ͧलए कोई आधार नहȣ ं
बनता है।         



19. ͧशãपा शैलेश बनाम वǽण ĮीǓनवासन मामले मɅ, इस Ûयायालय ने 
ǑटÜपणी कȧ थी ͩक उसे भारत के संͪ वधान के अनुÍछेद 142(1) के तहत 
ͪववाह के अपǐरवत[नीय ͪवघटन के आधार पर ͪववाह को समाÜत करने का 
ͪववकेाͬधकार ĤाÜत है, जबͩक वह Ĥ×येक मामले मɅ तØया×मक मǑैĚÈस के 
आधार पर ͪववकेाͬधकार का सावधानीपूव[क Ĥयोग करता है, िजसका 
मãूयांकन वèतुǓनçठ मानदंडɉ एव ंकारकɉ के आधार पर ͩकया जाता है। 
इस Ûयायालय ने आगे कहा ͩक Èया ͪववाह पूरȣ तरह से टूट चुका है, 
इसकȧ तØया×मक जांच कȧ जानी चाǑहए तथा यह पुÉता तौर पर èथाͪपत 
ͩकया जाना चाǑहए। ऐसी जांच मɅ ͪवचार ͩकए जाने वाले कारक इस Ĥकार 
हɇ, ͪववाह के बाद सहवास कȧ अवͬध, जब उÛहɉने अंǓतम बार सहवास 
ͩकया था, प¢कारगण ɮवारा लगाए गए आरोपɉ कȧ ĤकृǓत एवं गंभीरता, 
ͪपछलȣ या लǒंबत कानूनी काय[वाहȣ मɅ पाǐरत आदेश, सुलह या समाधान 
के Ĥयास तथा उनके पǐरणाम, अलगाव कȧ अवͬध और इस तरह के अÛय 
समान ͪवचार।   

20.  वत[मान मामले मɅ, दोनɉ प¢ ͪववाह के बाद एक वष[ से भी कम 
समय तक साथ रहे तथा ͪपछले नौ वषɟ से अलग-अलग रह रहे हɇ।  
अपीलाथȸ ɮवारा लगाए गए आरोपɉ कȧ ĤकृǓत गंभीर है, Èयɉͩक उसके 
अनुसार, Ĥ×यथȸ  ɮवारा उसके साथ Đूरता कȧ गई, उसे चोट पहंुचाई गई 
एवं दहेज कȧ मांग कȧ गई, तथा उसने अपने पǓत के ͨखलाफ आपराͬधक 
कार[वाई भी शǾु कȧ है। अपीलाथȸ और Ĥ×यथȸ के बीच सुलह के ͧलए 
Ûयायालयɉ ɮवारा ͪवͧभÛन चरणɉ मɅ कई Ĥयास ͩकए गए, लेͩकन सभी 
Ĥयास Ǔनरथ[क रहे। दोनɉ प¢कारगण के बीच कई कानूनी काय[वाǑहया ं
लǒंबत हɇ और Ǔनकट भͪवçय मɅ इनका Ǔनपटान होता नहȣ ं Ǒदख रहा है। 
इस तØया×मक िèथǓत को दोनɉ प¢कारगण ने इस Ûयायालय के सम¢ 
èवीकार ͩकया है तथा उÛहɉने आपसी सहमǓत से यह भी कहा है ͩक 
उनका पǓत-प×नी के Ǿप मɅ अपना ǐरæता जारȣ रखने का कोई इरादा नहȣ ं
है। इसͧलए, हमारा ͪवचार है ͩक जबͩक ĤǓतपूǓत [ ĤाÜत करने वालȣ 



अपीलाथȸ-प×नी के Ǒहत को एकमुæत समझौत ेके माÚयम से संरͯ¢त करने 
कȧ आवæयकता है, यह भारत के संͪ वधान के अनुÍछेद 142 के तहत इस 
Ûयायालय मɅ ǓनǑहत ͪववकेाधीन शिÈतयɉ का Ĥयोग करने और प¢कारगण 
के बीच ͪववाह को भंग करने का उपयुÈत मामला है।     

21. इस Ĥकार, मामले के सभी तØयɉ एवं पǐरिèथǓतयɉ पर ͪवचार करते 
हुए तथा उपरोÈत बताए गए ͪवचारɉ के Ĥकाश मɅ उनका ͪवæलेषण करते 
हुए, भारत के संͪ वधान के अनुÍछेद 142 के तहत इस Ûयायालय कȧ 
शिÈतयɉ के तहत अपीलाथȸ -प×नी और Ĥ×यथȸ-पǓत के बीच ͪववाह को 
भंग करने का आदेश Ǒदया जाता है।                 

22. इस मामले मɅ अगला ͪववाद Ĥ×यथȸ पǓत ɮवारा अपीलाथȸ प×नी को 
Ǒदए जाने वाले भरण-पोषण कȧ राͧश के संबंध मɅ है। यɮयͪप ͪववाह 
ͪवÍछेद  के साथ हȣ अंतǐरम भरण-पोषण का मɮुदा समाÜत हो गया है, 
ͩफर भी प×नी के Ǒहतɉ कȧ र¢ा कȧ जानी आवæयक है ताͩक उसे आͬथ[क 
Ǿप से कçट न उठाना पड़े। दोनɉ प¢कारगण ने एक-दसूरे कȧ ͪवƣीय 
िèथǓत, åयिÈतगत आय एवं एक-दसूरे के èवाͧम×व वालȣ पǐरसंपͪƣयɉ पर 
जोरदार बहस और ͪववाद ͩकया है। दोनɉ प¢कारगण कȧ सहȣ ͪवƣीय 
िèथǓत èथाͪपत करने के ͧलए, उÛहɉने इस Ûयायालय के आदेशानुसार 
अपनी आय और पǐरसंपͪƣयɉ के बारे मɅ शपथपğ दाͨखल ͩकए हɇ।   

23.  इससे पहले ͩक हम प¢कारगण कȧ ͪवƣीय िèथǓत के ͪववरण मɅ 
जाएं, हम वैवाǑहक ͪववादɉ मɅ एकमुæत Ǔनपटान के ÛयायǓनण[य एवं 
Ǔनधा[रण के ͧलए Ǔनधा[ǐरत ͪवͬध पर चचा[ करना आवæयक समझ। इस 
Ûयायालय ने अपने Ǔनण[यɉ कȧ Įृंखला मɅ एकमुæत Ǔनपटान के Ĥæन पर 
तथा उन कारकɉ पर ͪवचार ͩकया है िजÛहɅ èथायी Ǔनवा[ह åयय कȧ उͬचत 
राͧश Ǔनधा[ǐरत करते समय Úयान मɅ रखा जाना चाǑहए। यɮयͪप ये मामले 
ͪवͬध के ͪवͧभÛन Ĥावधानɉ के तहत भरण-पोषण से संबंͬ धत हɇ, लेͩकन 



एकमुæत Ǔनपटान के माÚयम से भरण-पोषण के Ǔनधा[रण का ͧसɮधांत 
सभी पǐरǓनयम और åयिÈतगत ͪवͬधयɉ पर समान Ǿप से लागू होता है।        

24.  ͪवÛनी परमवीर परमार बनाम परमवीर परमार मामले मɅ इस 
Ûयायालय ने अͧभǓनधा[ǐरत ͩकया ͩक èथायी Ǔनवा[ह åयय कȧ राͧश तय 
करने के ͧलए कोई Ǔनिæचत फामू[ला या कोई कठोर Ǔनयम नहȣ ंहो सकता 
तथा केवल åयापक ͧसɮधांत हȣ Ǔनधा[ǐरत ͩकए जा सकते हɇ। भरण-पोषण 
का Ĥæन Ĥ×येक मामले के ͧलए åयिÈतपरक है और यह अलग-अलग 
मामलɉ मɅ Ĥèतुत ͪवͧभÛन कारकɉ एवं पǐरिèथǓतयɉ पर Ǔनभ[र करता है। 
इस Ûयायालय ने उपरोÈत Ǔनण[य मɅ कहा ͩक Ûयायालय èथायी Ǔनवा[ह 
åयय Ǔनधा[ǐरत करते समय Ǔनàनͧलͨखत åयापक कारकɉ पर ͪवचार करɅगे 
- Đमशः दोनɉ प¢कारगण कȧ आय एवं संपͪƣ, प¢कारगण का आचरण, 
प¢कारगण कȧ सामािजक एवं ͪवƣीय िèथǓत, उनकȧ संबंͬ धत åयिÈतगत 
आवæयकताएं, उन पर Ǔनभ[र अÛय लोगɉ को भरण-पोषण करने कȧ ¢मता 
तथा कत[åय, पǓत के अपने खच[, प×नी कȧ िèथǓत को देखते हुए उसका 
आराम और ͪववाह के दौरान उसके जीवन का तरȣका, अÛय पूरक कारकɉ 
के मÚय। ͪवæवनाथ अĒवाल बनाम सरला ͪवæवनाथ अĒवाल मामले मɅ 
इस Ûयायालय ने इस बात को दोहराया था तथा कहा था ͩक èथायी 
Ǔनवा[ह åयय मÉुय Ǿप से सामािजक िèथǓत, प¢कारगण के आचरण, 
प¢कारगण कȧ जीवनशलैȣ तथा अÛय सहायक कारकɉ पर ͪवचार करने के 
बाद हȣ Ĥदान ͩकया जाना चाǑहए।     

25. रजनेश बनाम नेहा एवं अÛय मामले मɅ इस Ûयायालय कȧ दो 
Ûयायाधीशɉ वालȣ Ûयायपीठ ने Ǔनवा[ह åयय कȧ राͧश Ǔनधा[ǐरत करन े के 
ͧलए åयापक मानदंडɉ और ͪवचार ͩकए जाने वाले कारकɉ पर ͪवèतार से 
चचा[ कȧ। यह Ǔनण[य वैवाǑहक ͪववादɉ मɅ भरण-पोषण कȧ माğा Ǔनधा[ǐरत 
करने के ͧलए एक åयापक Ǿपरेखा Ĥèतुत करता है, िजसमɅ ͪवशषे Ǿप से 
èथायी Ǔनवा[ह åयय पर Úयान कɅ Ǒġत ͩकया गया है। इसका Ĥाथͧमक 



उɮदेæय दसूरे पǓत या प×नी को दंͫडत करने के बजाय, ͪववाह कȧ 
ͪवफलता के कारण आͬĮत पǓत-प×नी को अभाव या खानाबदोशी मɅ पड़ने 
से रोकना है। Ûयायलय न ेइस बात पर जोर Ǒदया ͩक भरण-पोषण राͧश 
कȧ गणना के ͧलए कोई Ǔनिæचत फामू[ला नहȣ ं है; इसके बजाय, इसे 
ͪवͧभÛन कारकɉ पर संतुͧलत ͪवचार के आधार पर Ǔनधा[ǐरत ͩकया जाना 
चाǑहए। इन कारकɉ मɅ Ǔनàनͧलͨखत शाͧमल हɇ, लेͩकन इन तक हȣ 
सीͧमत नहȣ ंहɇ:                  

i. प¢कारगण कȧ सामािजक एवं ͪवƣीय िèथती। 

ii. प×नी और आͬĮत बÍचɉ कȧ उͬचत आवæयकताएँ। 

iii. प¢कारगण कȧ योÊयता एवं रोजगार कȧ िèथǓत। 

iv. èवतंğ आय या प¢कारगण के èवाͧम×व वालȣ पǐरसंपͪƣया ँ

v. वैवाǑहक घर जैसा जीवन èतर बनाए रखना। 

vi. पाǐरवाǐरक िजàमेदाǐरयɉ के ͧलए नौकरȣ से जुड़ी कोई भी ×याग।          

vii. गैर-कामकाजी प×नी के ͧलए उͬचत मुकदमेबाजी लागत।             

viii. पǓत कȧ ͪवƣीय ¢मता, उसकȧ आय, भरण-पोषण दाǓय×व और 
देयताएँ।           

प¢कारगण कȧ िèथǓत मह×वपूण[ कारक है, िजसमɅ उनकȧ सामािजक 
िèथǓत, जीवनशैलȣ और ͪवƣीय पçृठभूͧम शाͧमल है। प×नी और आͬĮत 
बÍचɉ कȧ उͬचत आवæयकताओ ंका आकलन ͩकया जाना चाǑहए, िजसमɅ 
भोजन, कपड़,े आवास, ͧश¢ा और ͬचͩक×सा åयय शाͧमल हɇ। आवदेक कȧ 
शैͯ ¢क एवं åयावसाǓयक योÊयताएं, साथ हȣ उनका रोजगार इǓतहास, 
आ×मǓनभ[रता के ͧलए उनकȧ ¢मता का मãूयांकन करने मɅ मह×वपूण[ 
भूͧ मका Ǔनभात ेहɇ। यǑद आवेदक के पास आय का कोई èवतंğ İोत है या 
वह संपͪƣ का माͧलक है, तो यह भी Ǔनधा[ǐरत करन े के ͧलए Úयान मɅ 



रखा जाएगा ͩक Èया यह ͪववाह के दौरान अनुभव ͩकए गए जीवन èतर 
को बनाए रखने के ͧलए पया[Üत है। इसके अǓतǐरÈत, Ûयायालय इस बात 
पर भी ͪवचार करता है ͩक Èया आवदेक को पाǐरवाǐरक िजàमेदाǐरयɉ, जसै े
बÍचɉ का पालन-पोषण या पǐरवार के बुजगु[ सदèयɉ कȧ देखभाल के ͧलए 
रोजगार के अवसरɉ का ×याग करना पड़ा, िजससे उनके कैǐरयर कȧ 
संभावनाएं Ĥभाͪवत हुई हɉ।               

26. इसके अलावा, èथायी Ǔनवा[ह åयय Ǔनधा[ǐरत करने मɅ पǓत कȧ ͪवƣीय 
¢मता एक मह×वपूण[ कारक है। Ûयायालय पǓत कȧ वाèतͪवक आय, उसके 
èवयं के भरण-पोषण के ͧलए उͬचत åयय तथा आͬĮतɉ, िजनका भरण-
पोषण करना उसके ͧलए कानूनी Ǿप से बाÚय है, कȧ जांच करेगा।   
संतुͧलत और Ǔनçप¢ भरण-पोषण सǓुनिæचत करने के ͧलए उसकȧ 
देनदाǐरयɉ और ͪवƣीय ĤǓतबɮधताओं पर भी ͪवचार ͩकया जाना चाǑहए। 
Ûयायालय को पǓत के जीवन èतर और मġुाèफȧǓत तथा उÍच जीवन-
यापन लागत के Ĥभाव पर ͪवचार करना चाǑहए। यǑद पǓत यह दावा भी 
करता है ͩक उसके पास आय का कोई İोत नहȣ ंहै, तो भी उसकȧ ͧश¢ा 
एवं योÊयता के आधार पर उसकȧ कमाने कȧ ¢मता को Úयान मɅ रखा 
जाना चाǑहए। Ûयायालय यह सǓुनिæचत करɅगे ͩक दȣ गई राहत Ǔनçप¢, 
उͬचत तथा पीͫड़त प¢ के जीवन èतर के अनुǾप हो। Ûयायालय का 
Ǻिçटकोण सभी Ĥासंͬगक कारकɉ को संतुͧलत करन ेका होना चाǑहए, ताͩक 
भरण-पोषण कȧ राͧश अ×यͬधक या अनुͬचत Ǿप से कम न हो, तथा यह 
सǓुनिæचत हो ͩक आͬĮत पǓत या प×नी अलग होने के बाद उͬचत आराम 
के साथ रह सकɅ ।          

27. इसके अǓतǐरÈत, Ǔनण[य मɅ ͪवͧशçट पǐरǺæयɉ पर भी ͪवचार ͩकया 
गया है, जैसे ͩक पीडÞãयूडीवी अͬधǓनयम के तहत Ǔनवास का अͬधकार, 
भरण-पोषण पर प×नी कȧ आय का Ĥभाव तथा नाबाͧलग बÍचɉ कȧ 
आवæयकताएं। यǑद प×नी कमाती भी है तो भी उसे भरण-पोषण ĤाÜत 



करने से नहȣ ंरोका जा सकता; Ûयायालय को यह आकलन करना चाǑहए 
ͩक Èया उसकȧ आय, वैवाǑहक घर के समान जीवनशैलȣ बनाए रखने के 
ͧलए पया[Üत है। Ǔनण[य मɅ नाबाͧलग बÍचɉ कȧ देखभाल से जुड़ ेखचɟ पर 
भी ͪवचार ͩकया गया है, िजसमɅ शैͯ ¢क åयय एवं पाɫयेतर गǓतͪवͬधयɉ के 
ͧलए उͬचत राͧश भी शाͧमल है। जीवनसाथी, बÍचे या आͬĮत पǐरवार के 
सदèय कȧ गंभीर ͪवकलांगता या बीमारȣ, िजसके ͧलए Ǔनरंतर देखभाल एवं 
आवतȸ åयय कȧ आवæयकता होती है, भी एक मह×वपूण[ ͪवचारणीय ǒबदं ु
है।  इस åयापक ढाचंे तक पहंुचने के ͧलए उɮधतृ Ĥमुख उदाहरणɉ मɅ 
मनीष जैन बनाम आकां¢ा जैन, शैलजा एव ंअÛय बनाम खोबÛना, तथा 
सुनीता कछवाहा व अÛय बनाम अǓनल कछवाहा शाͧमल हɇ, जो इन 
ͧसɮधांतɉ को सǺुढ़ करते हɇ तथा आगामी मामलɉ मɅ भरण-पोषण Ǔनधा[ǐरत 
करने के ͧलए एक ठोस, उͬचत और Ǔनçप¢ आधार Ĥदान करते हɇ।        

28. इस मामले मɅ, दोनɉ प¢कारगण ने इस Ûयायालय के आदेशानुसार 
अपनी सàपͪƣ के शपथपğ Ĥèतुत ͩकए हɇ। अͧभͧलͨखत उपलÞध सामĒी 
से यह Ĥतीत होता है ͩक दोनɉ प¢ सुͧ शͯ¢त हɇ, लाभकारȣ रोजगार मɅ लगे 
हɇ, उनका जीवन èतर ऊंचा है तथा उन पर लोग आͬĮत भी हɇ िजनकȧ 
देखभाल कȧ जानी है। Ĥ×यथȸ पǓत ɬयूश बɇक मɅ उपाÚय¢ के पद पर 
काय[रत हɇ एवं उÛहɉने शपथपğ मɅ बताया है ͩक उनकȧ सकल माͧसक 
आय लगभग 8 लाख ǽपये है तथा कटौती के बाद शɮुध वेतन 5 लाख 
ǽपये ĤǓत माह है। Ĥ×यथȸ ने बताया ͩक उसके आͬĮत माता-ͪपता संयुÈत 
राÏय अमǐेरका मɅ रहते हɇ, लेͩकन उनकȧ सचंयी वाͪष[क आय 28 लाख 
ǽपये से अͬधक है।  जब वे भारत याğा पर आएं तो उनके ͬचͩक×सा åयय 
और ठहरने कȧ åयवèथा कȧ िजàमेदारȣ Ĥ×यथȸ कȧ होगी। Ĥ×यथȸ न ेयह 
भी बताया ͩक उन पर एक आͬĮत चाची है, िजसके ͧलए वह हर महȣने 
लगभग 55,000 ǽपये का ͬचͩक×सा åयय वहन करता है। इसके अलावा, 
Ĥ×यथȸ न े अपने åयिÈतगत माͧसक खच[ का अनुमान लगभग 4 लाख 
ǽपये लगाया है। Ĥ×यथȸ ने दलȣल दȣ है ͩक कुछ èटॉक Ǔनवेशɉ और 



सावͬध जमाओ ंके अलावा, उसके पास पǐरसंपͪƣयɉ के Ǿप मɅ कोई अÛय 
संपͪƣ नहȣ ंहै। इस दलȣल को अपीलाथȸ-प×नी ने यह कहत ेहुए चुनौती दȣ 
है ͩक Ĥ×यथȸ-पǓत के पास कͬथत Ǿप से पुणे मɅ एक संपͪƣ है, जो उनका 
वैवाǑहक घर था एवं वह Ûयू जसȸ, अमǐेरका मɅ भी एक अÛय अचल 
संपͪƣ का माͧलक है।           

29.  अपीलाथȸ प×नी न ेअपनी संपͪƣ के शपथपğ मɅ कहा है ͩक वह 
वत[मान मɅ सरला होिãडÊंस (पी) ͧलͧमटेड मɅ मानव संसाधन Ĥमुख के पद 
पर काय[रत हɇ और उनका वेतन 1,39,000 ǽपये ĤǓत माह है। उÛहɉने 
बताया ͩक वह ͩफलहाल अपने पैतकृ घर मɅ रह रहȣ हɇ, िजसके ͧलए वह 
अपने माता-ͪपता को ͩकराया देती हɇ तथा उनके आͬĮतɉ मɅ उनके माता-
ͪपता और उनकȧ नाबाͧलग बेटȣ शाͧमल हɇ। उÛहɉने अनुमान लगाया है ͩक 
उनके माͧसक आवæयक खच[ 4 लाख ǽपये से अͬधक हɇ। इसके अलावा, 
उÛहɉने यह भी कहा है ͩक उÛहɅ अपनी नाबाͧलग बेटȣ के रहने और ͧश¢ा 
पर ĤǓत माह लगभग 75,000 ǽपये खच[ करने पड़ते हɇ।  Ĥ×यथȸ ने 
इसका जोरदार ͪवरोध ͩकया है और अपने कथन मɅ यह बात कहȣ है ͩक 
बेटȣ अपीला थȸ कȧ ͪपछलȣ शादȣ से उ×पÛन सतंान है तथा अपीलाथȸ और 
उसकȧ बेटȣ को भरण-पोषण के ͧलए उस मामले मɅ èथायी Ǔनवा[ह åयय के 
Ǿप मɅ 40 लाख ǽपये ͧमले थे। उÛहɉने कहा है ͩक उनकȧ पǐरसंपͪƣयɉ मɅ 
कुछ अचल संपͪƣया ंभी शाͧमल हɇ, जो उÛहɉने ͪपछले कुछ वषɟ मɅ खरȣदȣ 
हɇ।          

30.  ऐसा Ĥतीत होता है ͩक दोनɉ प¢कारगण के जीवन èतर समान हɇ, 
िजसका अपीलाथȸ -प×नी ने अलग होने के बाद भी आनंद लेना जारȣ रखा 
है। उनके कथनɉ से यह èपçट है ͩक यɮयͪप वे दोनɉ अÍछȤ तरह से 
योÊय हɇ और लाभकारȣ रोजगार मɅ हɇ, तथाͪप Ĥ×यथȸ पǓत अपीलाथȸ प×नी 
कȧ माͧसक आय से लगभग पांच गुना कमाता है। Ĥ×यथȸ पǓत के तीन 
आͬĮतɉ, अपने èवयं के खचɟ एवं बɇक ऋणɉ के ĤǓत कुछ दाǓय×व हɇ, 



लेͩकन èपçटतः उसके पास अपनी पूव[ प×नी का भरण-पोषण करने कȧ 
ͪवƣीय ¢मता भी है।          

31. इस Ûयायालय ने प¢कारगण के बीच एकमुæत समझौत ेकȧ सभंावना 
पर ͪवचार ͩकया तथा काय[वाहȣ के दौरान अपीलाथȸ -प×नी न े एकमुæत 
समझौत े के Ǿप मɅ 5 से 7 करोड़ ǽपये कȧ मांग रखी, िजससे उसके 
भरण-पोषण का खच[ एवं आवæयक आवæयकताएं पूरȣ हो सकɅ गी।  दसूरȣ 
ओर, Ĥ×याथȸ पǓत ने èथायी Ǔनवा[ह åयय के Ǿप मɅ केवल 50 लाख ǽपये 
देने कȧ इÍछा åयÈत कȧ, तथा कहा ͩक अपीलाथȸ काय[रत है, उसके पास 
कई संपͪƣया ंहɇ, तथा उसकȧ बेटȣ का भरण-पोषण करने का उसका कोई 
दाǓय×व नहȣ ंहै, Èयɉͩक उसने उसे कभी गोद नहȣ ंͧलया।   

32. इसमɅ कोई ͪववाद नहȣ ं है ͩक ͪववाह ͪवÍछेद   के बाद Ĥ×यथȸ के 
पास अपनी प×नी का भरण-पोषण करने का कानूनी दाǓय×व तथा ͪवƣीय 
¢मता भी है। यह सǓुनिæचत करना भी आवæयक है ͩक भरण-पोषण या 
èथायी Ǔनवा[ह åयय दंडा×मक न हो, बिãक अपीलाथȸ प×नी के ͧलए उͬचत 
जीवन èतर सǓुनिæचत करने के उɮदेæय से हो। अͧभलेख पर उपलÞध 
सामĒी, ऊपर वͨण[त कारकɉ, यहा ंउãलेͨखत ͪवचारɉ एवं दोनɉ प¢कारगण  
के ͪवɮवान वǐरçठ अͬधवÈतागण ɮवारा Ĥèतुत तकɟ पर ͪवचार करते हुए, 
यह Ûयायालय इस राय पर है ͩक अपीलाथȸ ɮवारा कȧ गई मांग असाधारण 
Ǿप से अͬधक है, लेͩकन साथ हȣ, Ĥ×यथȸ ɮवारा दȣ गई पेशकश राͧश 
भरण-पोषण के åयापक Ǻिçटकोण से अपया[Üत है।     

33. पǐरिèथǓतयɉ कȧ समĒता, प¢कारगण कȧ सामािजक एवं ͪवƣीय 
िèथǓत, उनके वत[मान रोजगार के साथ-साथ भͪवçय कȧ संभावनाओं, 
जीवन èतर तथा उनके दाǓय×वɉ, देनदाǐरयɉ एवं  अÛय खचɟ को Úयान मɅ 
रखत ेहुए, 2 करोड़ ǽपये कȧ एकमुæत Ǔनपटान राͧश संतुͧलत और उͬचत 
राͧश होगी। इस राͧश मɅ सभी लǒंबत और भͪवçय के दाव े भी शाͧमल 
हɉगे। इस Ĥकार, हम उÈत राͧश को èथायी Ǔनवा[ह åयय के Ǿप मɅ 



Ǔनधा[ǐरत करते हɇ, िजसे Ĥ×यथȸ ɮवारा अपीलाथȸ को चार महȣने कȧ अवͬध 
के भीतर भुगतान ͩकया जाना है।             

34. पǐरणामèवǾप, अपील èवीकार कȧ जाती है, Ǔनचलȣ Ûयायालय के 
आदेश एव ं Ǔनण[य अपाèत ͩकए जाते हɇ, लǒंबत मामलɉ का तदनुसार 
Ǔनपटान ͩकया जाता है, और भारत के संͪ वधान के अनुÍछेद 142 के तहत 
इस Ûयायालय कȧ शिÈत का Ĥयोग करते हुए तलाक का आदेश Ǒदया 
जाता है। इसके अलावा, Ĥ×यथȸ-पǓत को ऊपर Ǔनधा[ǐरत समय के भीतर 
अपीलाथȸ-प×नी को èथायी Ǔनवा[ह åयय के Ǿप मɅ 2 करोड़ ǽपये का 
भुगतान करना होगा। प¢कारगण को इस आदेश कȧ Ĥमाͨणत ĤǓतया ं
संबंͬ धत Ûयायालयɉ के सम¢ दाͨखल करन े कȧ èवतंğता होगी, जहां 
ͧसͪवल एव ं आपराͬधक दोनɉ Ĥकार के मामले लǒंबत हɇ, िजसके बाद 
संबंͬ धत Ûयायालय ऐसी काय[वाहȣ को बंद करने के ͧलए उͬचत आदेश 
पाǐरत करेगा।          

35. लागत के बारे मɅ कोई आदेश नहȣं। 

आप.या. सं................@ͪव.अनु.या.(आप.) सं.1168-1171/2024  

36. अनुमǓत ĤदाǓनत। 

37. इन अपीलɉ का भी उपरोÈतानुसार समान शतɟ/Ǔनदȶशɉ/ǑटÜपͨणयɉ के 
साथ Ǔनपटान ͩकया जाता है।     

 

मामले का पǐरणामःअपीलɉ कȧ अनुमǓत दȣ गई। 

 

शीष[ ǑटÜपण तयैार ͩकया गया: Ǒदåया पांड े

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

(Translation has been done through AI Tool: SUVAS) 

अèवीकरण : देशी भाषा मɅ Ǔनण[य का अनुवाद मुकɮɮमेबाज़ के सीͧमत Ĥयोग हेतु ͩकया गया 
है ताͩक वो अपनी भाषा मɅ इसे समझ सकɅ  एवं यह ͩकसी अÛय Ĥयोजन हेतु Ĥयोग नहȣ ं
ͩकया जाएगा| समèत काया[लयी एव ंåयावहाǐरक Ĥयोजनɉ हेतु Ǔनण[य का अंĒेज़ी èवǾप हȣ 
अͧभĤमाͨणत माना जाएगा और काया[Ûवयन तथा लागू ͩकए जान े हेतु उसे हȣ वरȣयता दȣ 
जाएगी। 
 
Disclaimer:  The translated judgment in vernacular language is meant for the 
restricted use of the litigant to understand it in his/her language and may not 
be used for any other purpose for all practical and official purposes, the 
English version of the judgment shall be authentic and shall hold the field for 
the purpose of execution and implementation. 


